JEBETU MEXIAYHAPOJAEH KOJIOKBHUYM I10
CTAPOBBJITAPUCTHUKA

CBOPHUK JOKJIAAU







JEBETU MEXIAYHAPOJAEH KOJIOKBHUYM I10
CTAPOBBJIITAPUCTHUKA

28-30 aBrycr 2023 1.
Codmiickn ynusepcurer ,,Ceern Kimmvent Oxpuacku®
HoBa kondepentHa 3aaa, Pekropar
Codus, Bbarapus

CBOPHUK JOKJAAU

Codus » 2025
VYHuBepcutercko uznareictso ,,C. Kimmment Oxpuacku



Wznanmero ce punancupa ot
ﬁ Hanmonanna Hay4Ha nporpama
. ,,Pa3BUTHE U YTBbP)KAaBaHE HA OBJITapHCTUKATA
? B Uy>KOMHA*
(HHIT bearapucruka) 2022-2025
https://kinnpor.uni-sofia.bg/npp-balgaristika-info
https://bulgaristica.bas.bg

Penaknmonna xoserus: npod. Kpacumup Cranues (Pum, Utamus),

npod. ®nopentuna bagananosa-I'enep (Yausepcutercku konex JIOHI0H,
BenukoOpuranus), npo¢. Auna-Mapus Toromanosa (Coduiicku yHUBEpCHTET
,Csetn Kimmment Oxpuncku™, brirapus) — oTToBopeH pemakTop, aoi. Mapko
Cxapna (Yausepcuter Ha Mecuna, Utanus), npo¢. Bacsa Benunosa (Coduiicku
yuauBepcureT ,,CBetr Knument Oxpuacku®, beiarapust)

©2025 A. ToromanoBa, M. ToromanoBa-IlaneBa, chcTaBUTEIH
©2025 YHuBEpCUTETCKO U3AaTencTBO ,,CB. Knument Oxpuacku‘
ISBN 978-954-07-6067-4



NINTH INTERNATIONAL COLLOQUIUM
OF OLD BULGARIAN STUDIES

281-30™ of August 2023
Sofia University “St. Kliment Ohridski”
New Conference Hall, Rectorate
Sofia, Bulgaria

CONFERENCE PROCEEDINGS

Sofia « 2025
St. Kliment Ohridski University Press



The publication is funded
ﬁ by the National Research Program
* Development and Recognition
? of Bulgarian Studies Abroad
(NRP Bulgarian Studies) 2022-2025
https://kinnpor.uni-sofia.bg/npp-balgaristika-info
https://bulgaristica.bas.bg

Editorial Board: Prof. Krassimir Stantchev (Senior, Rome, Italy), Prof. Florentina
Badalanova-Geller (University College London, UK), Prof. Anna-Maria
Totomanova (Sofia University “St. Kliment Ohridski”, Bulgaria) — Editor-in-
Charge, Assoc. Prof. Marco Scarpa (University of Messina, Italy), Prof. Vasya
Velinova (Sofia University “St. Kliment Ohridski”, Bulgaria)

©2025 A. Totomanova, M. Totomanova-Paneva, Editors
©2025 St. Kliment Ohridski University Press
ISBN 978-954-07-6067-4



CbABPXKXAHUE

TIPEZITTOBOP ..ottt 15

PUKAPIO ITMKNO U IIETBP JUHEKOB:
JIBAMA I'PAXIAHU HA CBETOBHATA
RESPUBLICA LITTERARUM

Kpacumup CranueB (PUM, TATHA) ...c.ooveviiieiiiiiieieeeeeeeeee e 17

MANUSCRIPT SOURCES FOR BULGARIAN HISTORY
IN THE AMBROSIANA LIBRARY
Francesco Braschi (Milan, Ttaly)..........ccccovineieiininiieieieceeeeeee e 28

PUKAPJIO [TUKNO U IIOEMATA

HA ®PAHYECKO BPAUYOJINHU (1566-1645)

»LA BULGHERIA CONVERTITA*

Anna Brnaescka-CranueBa (PUM, VITATHA) ...cocveveeeeieieieiicieieieeeeeeie e 49

FOR A HISTORY OF THE SLAVIA ORTHODOXA
LITERARY CIVILISATION

FROM A CYRILLOMETHODIAN

AND EUROPEAN PERSPECTIVE

Marcello Garzaniti (Florence, Italy) ..........cocooeiiiniiiiieee 78

PE®OPMA IHEPKOBHOCIJIABAHCKOI'O A3bIKA
MUTPOIIOJIUTA JOCUDEA MOJIJABCKOI'O

Brnanucnas Kuomn (ITpara, Yenickast PeCIiyOmmMKa) .....c.oevvveveverierienieeieienieene 87
330TEPU3M HA CIIYKBE XPUCTUAHCTBA:

CO3JJAHUE T'JTTATOJINTIbI

Cepreii Temunt (BHIBHIOC, JIATBA) ......cvevveiierieiieiesiecieeeeeee e 105
KPBCTBHT - CUMBOJI HA BCEJIEHATA

Bacs BenmaoBa (Cohust, BBIATAPHS) ...c..oovevveeeieiieieieceeeceee e 119
BEYEPATA HA AJIPUAH 11

Xpucro Tpergadunop (ILlyMeH, BBATAPH)........cevveveieririiieierieieieieeeieene 139

ITPEBOJIUTE HA CbUMHEHUSITA HA EBATPUM ITIOHTUIMCKU
(346-399) B CTAPOBBJITAPCKATA JINTEPATYPA

AnncaBa MunteHoBa (Coust, BBITAPH).......cveveviirieiieieieecceeeiee e 150



KOJIALIMOHUPAHE U AHAJIN3
HA CPEJHOBEKOBHHU TEKCTOBE

Pymsina 3naranoBa (Xaiaenoepr, [EPMaHM)........cocvvveeeeierienienieeieieiesie e

VIAPHA BBJIHA B TPAHCMUCUSATA
HA PYCKHU TEKCT 10 IOXXKHUTE CJIIABAHU

Vussim P. @enep (YTpext, HUIEPTAHIMA) ..c.vonveveeviriiiiiiincieiceceeee

NHOBATHUBHU [TOCOKH B U3CJIEIBAHETO
HA CTAPOBBJI'APCKUTE IMNPEBOAU
HA CTAPO3ABETHUTE KHUT'U

Anecanipo M. Bpynu (Hearmom, UTamus) .......ccvevvevieeieieieieecceeeeee e

U3JAHIMA N HAKOU ITIPEBOJU HA

CJIOBO HA HEJOCTOHHMUA KO3MA ITIPE3BUTEP
CPEL]Y EPETUIUTE.

BEJIEXXKKU 3A CTPYKTYPATA HA TBOPBATA

T'eopru MunueB (JIoaz, TTOMIIA) ......c..eveiriiieieieieieeeeeeeee e

3A IIbPBUA ITOJICKU ITPEBO/

HA BECEJ]A [IPOTHUB FOI' OMUJIUTE

HA KO3MA ITPE3BUTEP:

BOSIH INEHEB U HETOBATA AbJITAPCKA JIMTEPATYPA

0 1878 T'OQMHA

Manroxara CkoBpoHEK (JIoA3, TTOMIITA) ....c.eeveuerieeiieiiiciciicccccee

KBbM CTAPOBBJITAPCKUTE
BTOPUYHU MEXAYMETUA

Tarstra CnaBoBa (COQUS, BBITAPHA) ...c.oovvviieieiieiiieieeeeeeeeee e

PAHHU ITPEBOJJHU CBbOTBETCTBU A HA ITPOTEIXIZEMA
B CTAPO3ABETHU TEKCTOBE

Maprapet JJumutposa (Codust, BEATAPHT).....ccvevvevieieieieiicieieeeeeeee

EKBUBAJIEHTU HA UBPUT HA UMETO YERUSALAIM
B U3BPAHU CTAPU CIIABAHCKU IIPEBOIU
HA EBAHI'EJIUETO

Arara Kagenka, Padan 3apemOcku (Jloas, [Tomma)......ccoeveeveeveveierieseceenene

OHOMACTUKOHDBT B ABAI'APA

HA ©OUWJIUIT CTAHUCIIABOB OT 1651 T.
MEXY N3TOKA U 3AITAJTIA

HA XPUCTUAHCTBOTO

Mapusina [uOpancka-Koctosa (Codust, BBITAPUS) ..c.oovvveeeieeiiiieieieieee



OCOBEHOCTU HA PA3BOMHUTE TEHJIEHI[MU
B HOBOBBLJTAPCKUTE JJAMACKWHH OT XVIII B.
(IO MATEPHAJI OT OJIECKUTE JJAMACKIHM)

Tatsna bpara (CoQust, BBITAPHA) ......ceeveviiiieiieieieieceeeeee e 345
TPUTOPUI IIAMBJIAK 3A CPEBPOJIIOBUETO

U MMPEOATEJICTBOTO

(IO CJIOBO HA BEJIMKH YETBBPTHK)

Herena ["aBazoBa (Benuko THpHOBO, BBITAPHSA) .....cveevveveeieiecreeieeieiee e 364

[TOACHT B UCTOPUATA HA BBJITAPCKHNA E3UK

N KVIITYPA

Banst MudeBa (CODUSL, BBATAPH) .....cveoveieienieiieiiieieeceieeeeeee e 385
KOHUEIITHT PAJOCT B UCTOPUSATA

HA BBJITAPCKHUA E3UK

Kamuna Muuesa-IleitueBa (Cohust, BBIATAPHS).....cceeveeieieieieiieieieiee e 399

[MTPUJIOXKEHUE HA JTEKAPTOBOTO ITPOU3BEJAEHUE
HA MHOXECTBA B CTAPOBBJITAPUCTUKATA

Kupun KupusnoB (CoQust, BBIATAPH) ......oovevenieeiriiieieieiesieeeeeeeeee e 412

I'PAMOTA Ne 767 OT HAIIUOHAJTHATA BUBJIMOTEKA
,CB. CB. KWPWJI U METOJJUH*

Anna-Mapus ToromanoBa (CoQust, BBIATAPUA).....cc.eeveeiereieieciieieieieie e 417

[MTPOBJIEMU HA ITPEBOJJA HA PAHHH
HOBOBBJITAPCKU TEKCTOBE
HA CbBPEMEHEH BBJITAPCKU E3UK

Mapust ToromanoBa-IlaneBa (Codust, BBATAPU) ....ovvevveeeeieiiieieieeee 436

KNPUJICKU HAAIIMCHU BBPXY ITIOPTPETHU
OT 30I'PA®CKUA MAHACTUP:
CBEJIEHUA 3A BUJTH MOHACH

OT BPATCTBOTO ITPE3 XVIII-XIX B.

Huxonaoc Mepazumekuc (COmyH, IBPIHA) ....c.cevvereerriveeieienienesiceieeeiesiee 446

PALAEOSLAVONIC CONJECTURE
ON THE NEW TESTAMENT
Florentina Badalanova Geller, Markham Geller (London, UK)....................... 456






CONTENTS

FOREWORD ..ottt s 16

RICCARDO PICCHIO AND PETAR DINEKOV: TWO CITIZENS OF THE
WORLD RESPUBLICA LITTERARUM

Krassimir Stantchev (Rome, [taly) .........cccooovivinivriiiiiice e, 17

MANUSCRIPT SOURCES FOR BULGARIAN HISTORY IN THE
AMBROSIAN LIBRARY

Mons. Francesco Braschi (Milan, Ttaly) ..., 28

RICCARDO PICCHIO AND THE POEM OF FRANCESCO BRACCIOLINI
(1566-1645) LA BULGHERIA CONVERTITA

Anna Vlaevska-Stantcheva (Rome, [taly) ........cccocooeiiininniiiece, 49

FOR A HISTORY OF THE LITERARY CIVILIZATION OF SLAVIA
ORTHODOXA FROM A CYRILLO-METHODIAN AND EUROPEAN
PERSPECTIVE

Marcello Garzaniti (Florence, Italy) ..........cccoviiieiiinicc e, 78

REFORM OF THE CHURCH SLAVONIC LANGUAGE BY
METROPOLITAN DOSOFTEI OF MOLDAVIA

Dr Vladislav Knoll (Prague, Czech Republic) .......cccccovviviviereieeiiieeeiee, 87

ESOTERICISM IN THE SERVICE OF CHRISTIANITY: THE CREATION
OF THE GLAGOLITIC SCRIPT

Sergei Temchin (Vilnius, Lituania) ..........cccceeeeeiieinieeinieeieeeeeeeeeeeeenes 105
THE CROSS AS ASYMBOL OF THE UNIVERSE

Vasya Velinova (Sofia, Bulgaria) ...........cccceceveevinieiineiiceeeeeeeeene 118
THE SUPPER OF ADRIAN II

Hristo Trendafilov (Shumen, Bulgaria) ...........cccocoveiiveinineereieeeees 139

TRANSLATIONS OF THE WORKS OF EVAGRIUS PONTICUS
(346-399 AD) IN OLD BULGARIAN LITERATURE

Anissava Miltenova (Sofia, Bulgaria) ..........ccccooriiiiinnnicieee, 150

COLLATION AND ANALYSIS OF MEDIEVAL TEXTS
Rumyana Zlatanova (Heidelberg, Germany) ...........ccccocevevieeevinieinieeeseeeens 178



A SHOCK WAVE IN THE TRANSMISSION
OF RUSSIAN TEXTS TO THE SOUTH SLAVS
William R. Veder (Utrecht, Netherlands) ...........ccooeeivveiiieiiciieieeeee 195

NEW APPROACHES TO THE STUDY
OF THE OLD BULGARIAN TRANSLATIONS
OF THE OLD TESTAMENT

Alessandro Maria Bruni (Naples, [taly) ........ccccovvreieiiininineeeeeeeeas 211

EDITIONS AND SELECTED TRANSLATIONS

OF COSMAS THE PRIEST’S

SERMON AGAINST THE HERETICS.

NOTES ON THE WORK’S STRUCTURE

Georgi Minczew (Lodz, Poland) .........ccocoveiiieiniecicceeee e 227

ON THE FIRST POLISH TRANSLATION OF THE DISCOURSE AGAINST
THE BOGOMILS BY COSMAS THE PRESBYTER: PROF. BOYAN PENEV
AND HIS BULGARIAN LITERATURE UNTIL 1878

Malgorzata Skowronek (Lodz, Poland) ..........cccccveeiveiieeiceeeee, 256

GOING BACK TO THE OLD BULGARIAN
SECONDARY INTERJECTIONS
Tatyana Slavova (Sofia, Bulgaria) ...........ccccecevveveviniieiniceieeeeeeeeeees 284

EARLY OLD BULGARIAN TRANSLATION VARIANTS
OF ITPOTEIXIZEMA IN OLD TESTAMENT TEXTS (SEPTUAGINT)

Margaret Dimitrova (Sofia, Bulgaria) ...........ccccooeeeiiininneeeee, 300

HEBREW EQUIVALENTS OF THE NAME YERUSALIM
IN SELECTED SLAVIC TRANSLATIONS OF THE GOSPELS
Agata Kawecka, Rafat Zargbski (Lodz, Poland) ..........cccoeeivveinciicee, 313

THE ONOMASTICON IN FILIP STANISLAVOV’S ABAGAR FROM 1651
BETWEEN EAST AND WEST OF CHRISTIANITY

Mariana Tsibranska-Kostova (Sofia, Bulgaria) ..........c.ccccoevevivivevinieeicieien, 331

CHARACTERISTICS OF THE DEVELOPMENTAL TENDENCIES

IN MODERN-BULGARIAN DAMASKINS FROM THE 18™ CENTURY
(BASED ON THE MATERIAL OF THE ODESSA DAMASKINS)

Tatyana Braga (Sofia, Bulgaria) ............cccoceeivireiinieeinicceeeeeeeee e 345

GRIGORIY TSAMBLAK ON AVARICE AND BETRAYAL
(ACCORDING TO THE SERMON ON HOLY THURSDAY)

Nevena Gavazova (Veliko Tarnovo, Bulgaria) ...........ccccceoeevinivinineeeicininne 364



THE BELT IN THE HISTORY OF THE BULGARIAN LANGUAGE
AND CULTURE
Vanya Micheva (Sofia, Bulgaria) ..o 385

THE CONCEPT OF JOY IN THE HISTORY
OF THE BULGARIAN LANGUAGE

Kalina Micheva-Peycheva (Sofia, Bulgaria) .........cccccoevivineinnecceeee, 399

APPLICATION OF THE CARTESIAN PRODUCT
TO THE OLD BULGARIAN GRAMMAR
Kiril Kirilov (Sofia, Bularia) ...........cccoceeiiinininiriieeicieeeeeeeee 412

CHARTER Ne 767 FROM SS CYRIL AND METHODIUS
NATIONAL LIBRARY

Anna-Maria Totomanova (Sofia, Bulgaria) ...........cccoeveivneinneieeee, 417

PROBLEMS OF TRANSLATION OF EARLY
MODERN BULGARIAN TEXTS
INTO MODERN BULGARIAN

Maria Totomanova-Paneva (Sofia, Bulgaria) ..........cccoceovveeiinniiineeieee, 436

CYRILLIC INSCRIPTIONS ON PORTRAITS

FROM THE ZOGRAPHOU MONASTERY:

INFORMATION ABOUT PROMINENT MONKS

OF THE BROTHERHOOD IN THE 18™-19™ CENTURIES

Nikolaos Mertzimekis (Thessaloniki, GI€ECE) .........cocoeveureiniriririeiereeiieiae 446

PALAEOSLAVONIC CONJECTURE
ON THE NEW TESTAMENT

Florentina Badalanova Geller, Markham Geller (London, UK)....................... 456



OEBETU MEXAYHAPOOEH KOTOKBUYM MO CTAPOBBJITAPUCTUKA

NHOBATUBHHU MOCOKH B U3CJIEABAHETO
HA CTAPOBBJITAPCKHUTE NPEBO/AN
HA CTAPO3ABETHUTE KHUT'U'

Anecanapo M. bpynu (Heamos, Utanus)

N3cnenBaneTo Ha CTApOOBITAPCKUTE TIPEBOIM HA CTAPO3aBETHUTE KHUTH
MpeJICTaBIsIBa €HAa OT HAW-TPYIHUTE 3a7a4M B cTapoOwirapuctukara. B mpo-
YYBaHETO Ha TE3W MPEBOJU CE MpecHuvaT BCUYKM OCHOBHHM MPOOJIEMH Ha TEK-
CTOJIOTHSTA, UCTOpPHUYECKaTa JIMHTBUCTHKA, TaneorpadusiTta U KOTUKOJIOTHITA.
3arnaBueTo Ha MOs JIOKJIaJ 3ByYHM MaJIko aMOuInMo3Ho. KakBu Onxa Mornu aa
ObJaT WHOBATUBHUTE TIOCOKM B aHAJM3a Ha PBHKOMMCHUS Marepual, KOUTO OT-
JlaBHa C€ M3y4aBa B CJIABUCTHKATa U HA KOUTO ca MOCBETUJIU CBOUTE TPYHOBE
BU/IHU TIAJICOCTABUCTH OT PA3JIMYHU CTPAHU M BpeMeHa?? Mckam BeaHara ja mo-
SICHSI, 4e TYK HsIMa J]a TOBOPSI 3a M3II0JI3BAHETO Ha CIECLMAJIHA TEXHOJIOTUN U Ha
yCTpolcTBa 3a (PU3MKO-XMMUYEH aHallu3, KOUTO JHEC BCE TMOBEUe rmomarar Ha
W3CIIEIOBATEIINTE MIPH PEIIaBaHETO Ha OMPEIEIICHN TIPOOIeMH ITPH H3yYaBaHETO
Ha PHKOMKCH M C OCHOBAaHHE CTaBaT BCE IO-aKTyalHH B HaydHHs CBAT’. ChIIO
Taka HsMa J1a TOBOPSA 3a KOMITIOTBPHHUTE TEXHOJOTHH, KOUTO CE PEBbPHAXA BbHB
Ba)XCH MHCTPYMEHT BbB (DUIIOJIOTHUECKHUTE, MajaeorpadCKUTe 1 JIMHTBUCTUYHUTE
uscnensanus®. Ille roBopst 3a memoo, KOWTO MMa CHJIaTa a HaChpYr HHOBAI[MH-
TE€ B M3y4YaBaHETO Ha OTJaBHA M3BECTEH MaTepuall.

! JlokmambT € paspaboTeH B pamkute Ha mpoekta ,,The Transmission of Old Church Slavonic
Texts“ (TOCST), ¢unancupan ot urasuanckotro Munucrepero Ha yHusepceuterute (POH/I ,,PRIN
2022°; norosop ,,CUP H53D23006810006°).

? Hayunara nuTeparypa, OCBETCHA Ha Ta3H TeMa, € OTPOMHA U HEe MOXe Jia Objie 00001IeHa TyK.
Tyk € I0CTaThuHO Jia CTIOMEHEM Hal-HOBHTE M3ClieiBaHusl, Kato Hamp. Bible 2016, Bruni 2016 u Crna-
BoBa 2022.

3 Vimam mpeJBu HAanpuMep M3IMOJI3BaHeTo Ha pamanoBa criekrpockorms (Nastova & alii 2012—
2015) u nHa penrrenoBa duyopectennusi (XRF), koAT0 Hamocaemabk ce U3IMOJ3Ba 32 W3CIIE/IBAHE HA
Mcantupa Ha Jumutsp (Cod. Sin. slav. NF 3, Bropara nonosuna Ha XI B.), KakTo € 1OKa3aHO B
Psalterium Demetrii 2021: 136-160.

4 Jluec M3MOJI3BAHETO HA W3KYCTBCHHS MHTEJCKT € MHOTO aKTyaJlHO M MEPCIEKTHBHO SBJICHHC B
M3CIeIBAHETO HA PHKONMCHATE TTaMETHHUIH. KakTo mokas3Bar Haii-HOBHTE MPOy4BaHHUS, IIaThopmaTa
Transkribus (https://readcoop.eu/it/transkribus) ce M3MoON3Ba yCIEIIHO 32 ABTOMATHYHO MPEIHCBAHE
KaKTO Ha KUPUJICKH, TaKa U Ha riiaroandecku peronucu (Rabus 2019).
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C HsAKom M3KJIIOUeHUs, karo HanpuMmep CuHaiickute Haxoaku or 1975 .
(Tarnanidis 1988; Miklas 2008) u apyru peaku ciydau Ha OTKpHUBaHE Ha HOBU
W3BOpH’°, PHKOMUCHATA 0a3a, KOSTO CHhCTABISBA TSAJIOTO HA CIABSHCKATa Tpau-
st Ha Ctapus 3aBeT, TOCTUTHANA J0 HAC, IO MPUHIIUI HE CE € MPOMEHHIIA OT
BpemeTo Ha Anekcannbp Muxaiinos u ViBan EBceeB oT mpeapeBONIONMOHHUS
nepuo, xoraro npe3 1915 r. B ToraBamnus Ilerporpan e cp3nanena bubmeii-
ckara KOMHCHsI®. MeXIyBpPEMEHHO Mpe3 MOCIEAHUTE CeAEeMICCeT TOAUHU Cle]
OTKPHMBAHETO Ha CBUTHLUTE OT MBPTBO MOpE HACTHIIUXA KapAMHAIHN IPOMEHHU
B CBETOBHATa OMOJIEUCTHKA, KOUTO MPOMEHNXA BB3IVIEIUTE Ha yUEHUTE OTHOCHO
TEKCTOBATa KPUTHKA U TEKCTOBATa TPAJHIIUs Ha eBpelickara bubnus. M3cnensa-
HUSTA MPE3 MOCIeIHUTE YeTUPHIICET TOMUHY J0Ka3axa, 4e MacopeTCKHsT TeKCT,
Cenryarunrara u CamaputaHckoTo [leTokHMKHE B IEHCTBUTEHOCT MPEACTaB-
JISIBAT CaMo TPH OT MHOTOTO TEKCTOBE OT Tieproja Ha Bropwust xpam (okomo 516 1.
npenu Xpucra a0 70 r. oT H.e. Ta3u HOBA KOHUEMHIMS MPOMEHH MpEAHIIHATA
TEOpHs, CIIOPE]] KOSITO CBHJETEINTE Ha eBpeiickara bubnus ce pasnensart Ha Tpu
TUNIAa WU peaakiuu. bubnusara ce Bb3npuema JTHEC KaTO ChbBKYIHOCT OT MHO-
KECTBO TEKCTOBE. KyMpaHCKHTE CBUTBIM JEMOHCTPHpAT CHIIECTBYBAaHETO Ha
MHOKECTBO TEKCTOBE M 110 TO3W HAYMH HAITBJIHO MPEOOPBINAT JOCEeTalIHaTa Teo-
pus 32 TPOUYHOTO JIEJICHHE, KOSTO CE KOPEHHU B UIEsTa 3a ChIIECTBYBAHETO Ha
OpHUTUHAJICH TEKCT’.

B cpaBHeHMe ¢ HOBAaTOPCKHUTE MOCTHKEHHs, HalpaBeHU B OuOneiickara
HayKa Cliel OTKPUBAHETO Ha CBUTBIMTE OT MBPTBO MOpe, M3CIEIBAHUATA HA
cnaBsHCKaTa bubmus ce pa3BuBaT OTHOCUTENHO MM0-0aBHO. OT eHa cTpaHa, UMa
CEPHUO3€H HEJOCTUT HA KPUTUYECKHU M3JaHUS U U3CIIEABAHUS BbpPXY TEKCTOBATa
WCTOPHS, a OT IpyTa, ce HAaOI01aBa OTHOCUTETHA KOHIIETITYaTHa ¥ METOIOJIOTH-
yecka uzocmananrocm (Bruni 2016: 401-403). ToBa ce city4dBa BBIPEKH U€ Mpe3
MOCIIETHUTE TPUAECET TOAWHHU W3CIIEABAHUATA HA CIABSHCKUTE CTapO3aBETHHU
KHUTH C€ BB3paxjar, cien kato npe3 1988 B bmaroesrpag MexayHapoaHUSIT
KOMHUTET Ha CIIABUCTUTE HA 3aCEJaHUETO CH 10 BpeMe Ha JleceTust MexayHapo-

5 3abeseKUTeNICH IPUMEp 3a CKOPOIIHO OTKPHBAHE Ha CIIABIHCKH OUOICHCKH PHKOIIC MOXE 1a
ce Buau B Tpaguimara Ha Kaurute LapcTtsa. B Haydyen nokmaza, koHWTO M3HECOX 1Mo Bpeme HAa Mexk-
JyHapoJ(HaTa Hay4yHa KoH(pepeHuus ,,Kupuiao-MeToieBoTo 1e/0 B HayuyHaTa U KyJITypHaTa namer B
Kupuno-MertoaueBckus HaydeH LIeHTbP KbM bbarapckara axasemus Ha Haykute (Codus, 22-24 mait
2023), cpo0IIHX 32 OTKPUBAHETO HA MPETHC ¢ PECABCKH IIPABOIHC OT cpezara Ha XV B., KOHTO ce ChX-
pansiBa B XbpBarckusi ucropuuecku myseit (P-38, onucan or Mosin 1970: 23-24 u Moumn 1971: 9)
U KOiiTO ce cMsTaie 3a n3ryoer (Mathiesen 1983: 32 No 136; Huxonosa 1995: 55, 58). Cnen npoubi-
JKUTEIHO ThPCEHE YCIISIX J]a YCTaHOBS, ue TO3U PBKOIUC ce Hamupa aHec B rpaf Ilakpan (XbpBarcka)
B cOupkara Ha [Takpauko-CiaBoHcKkaTa cpbOCKa MpaBoCIaBHA eMapXus (B XPaHIIUIIETO HA PHKOITHCH
B crpajara O30 JI0 IbpKBara). BeBe:KIaHeTo Ha TO3H PHKOIKC B HAyYHO OOpaIIeHHe MOXKE HAIIBIHO
Jla IPOMEHH pa3bupaHeTo Ha TekcToBara uctopust Ha Kuurure LlapcTsa, Thil KaTo IPeNUCHT MPECTaB-
J151Ba TPETOTO pa3KiIoHeHue Ha Ta3u Tpaguuus (bpynu 2023 u Bruni 2024b).

¢ 3a ucropusra Ha bubneiickara komucust Bx.: Thomson 1998: 619—-631.

7 Tyk OTHOBO € HEBB3MOXKHO Jia Ce MpHBEAE ChOTBeTHAaTa OuOIHorpadus. Jlocrarpuno e obade
YUTATENAT 1a ce 00bpHe KbM (PyHIamMeHTanHute u3cneasanus Tov 2008 u Tov 2022.
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JIeH KoHTpec Ha cnaBucTute B Codus B3emMa pelieHne /1a BKIIIOYH B ChCTaBa Ha
KOMHCUUTE KbM KOMUTETA €/1Ha HOBa KOMUCHsI, HapeueHa CrnaBsiHcka Oubneiicka
komucus (Hukomosa 1991: 103—-108).

OTHOCHTETHOTO M30CTaBaHE Ha ClIaBSHCKara OuoOielicka (umosorus ce
JbJDKU HA JIBE OCHOBHU MTPUYHMHHU, KOUTO Ca B3aUMHO cBbp3aHu. [1spBo, Kupuio-
MeTtonueBure, CTapoOOBIATaPCKUTE U 3001110 ITbPKOBHOCIABSIHCKUTE MTPEBOAM Ha
Crapus 3aBeT NpoABIDKABAT J]a CE U3Y4aBar [0 HAli-crmapume HATUYHU NPENUCH,
a He Ha 0a3ara Ha W34epraTesieH U CTPOT aHaJIM3 Ha IUIaTa TeKCTOBA TPAIHUIIUS.
ToBa 1o Bcsika BEpPOATHOCT € MPSAK PE3yJTaT OT U3CIeIBAHETO HAa TEKCTOBETE OT
MO3UTUBUCTHYHA, B €3UKOBO OTHOUICHUE M.IA002PAMAMUYECKA NepCneKmusd.
Bb3pacTTa Ha ppKOIIMCa BCHITHOCT HE € TapaHIvs, Y€ TOH ChAbp)Ka aBTCHTUIHH
YeTeHHsI, Thi KaTo Te MOrar Jja Ob/IaT OTKPUTH B MO-KbCHU npenucu. OCBeH ToBa
CHhCPEOTOYAaBAHETO BHPXY MO-PAaHHUTE PHKOIMCH aBTOMAaTHYHO M3KJIIOUBA BCSI-
KaKBa Bb3MOXKHOCT 3a M3y4yaBaHe Ha IMIMPOK KPBI' OT TEKCTOBE, Ch3/aJCHH Mpe3
IX—XI B., 3acBHJIETEICTBAaHN CaMO B TMO-KbCHU MPENHUCH, JaTupamu oT XIV—
XV B. wiu gopu cuen Tosa. Ciae1oBaTeNHO HEIOCTUT'BT HA KPUTUUECKHU U3/IaHUs
W Ha W3CIIC/IBAaHMs BBPXY MCTOPHATA HA TEKCTa € 0coOeHo oueBuieH®. Bropo,
(MITOIOTHYECKOTO M3CIIeIBaHE HA CTAPOOBITAPCKUTE MPEBOAN TIOYTH BHHATH €
OCTaBaJIO OT/IEJICHO OT TEKCTOJIOIMYECKHUTE n3caenBanus Ha CenTyaruarara, Ha
eBpeiickara bubmiust  Ha APyruTe M3TOUHOXPUCTUSHCKU Bepcuu. [Topaam Taszm
MpPUYMHA TPOTOTHIIUTE HA CJIABIHCKHUTE MPEBOAM HE BHHArU ca OWIM HIEHTH-
(GuIMpaHy TOYHO, a BBIIPOCHT 332 3HAUCHUETO HA CTAPOOBJITAPCKUTE MTPEBOIH 32
CHIIOCTABUTEIIHATA TEKCTOJIOTHUS M3001110 He € OmT pa3miexaad. Jluncara Ha wH-
TerpupaHe Ha ciaBsHcKara buOnus B chBpeMeHHUTE m3cneaBanus Bpxy Cer-
TyarHTaTa € Ch3/ajia eHa HeOIaronpusTHa CUTYyallus, 3a KOSITO ¢a OTTOBOPHH
KaKkTo OMOJencTuTe, Taka U CIABUCTUTE, MaKap ChbTPYIHUYECTBOTO MEXKIY TAX
Jia e OWJI0 TUTAHUPAHO B PaMKUTE Ha [ bOTHHTEHCKUS POEKT. B HayanoTo Ha mbp-
BoTO jecetmnerne Ha XX B. Ban EBceeB mo mpennoxenue Ha Andpen Pande
ChCTaBs OITUC Ha CJIaBIHCKHUTE Onbieiicku prronmcy (Rahlfs 1911: 22). Ho mopa-
JIM TIOpEIUIIa OT HeIACTHU CHOUTHSI TPYABT My € OWII 3ary0eH W MPeIBUICHUSIT
CbBMECTEH HEMCKO-PYCKH IPOEKT HUKOra He € Oui 3aBbpiueH (Thomson 1998:
620-621). JIuncara Ha cienBaIiy ONUTH 32 CHTPYIHUYECTBO BOAM /IO TOBA, 4e
claBsgHCKaTa Oubneiicka (pUiIonorus ce IBUKH I10 MapayieHU PEJICH CIIPSIMO U3-
cienBaneto Ha Cenrtyarunrara. B pesyarar Ha TOBa KPUTHYECKHST amapar Ha
['bOTHMHTEHCKOTO M3aHWE HE BKJIIOYBA HHMKAaKBa MH(OpMAIUs 3a ClaBsHCKaTa
bubnus’. ToBa npeHeOpekeHNE ce IBIHKU HA MIUPOKO Pa3NpPOCTPAHCHOTO MHE-
Hue (He caMo cpe/l BU3aHTUHUCTHUTE, HO M CPEJ] CIIABUCTHUTE), Y€ IMOPaIi KbCHOTO

8 C mkmouenue Ha Kuura butne (Muxaitnos 1900-1908) u Kuura Ectup (Lunt-Taube 1998), u3-
JlaHUATA Ha CIABSIHCKUTE IIPEBOAHU HA CTApO3aBETHUTE KHUIH A IPEAUMHO JUIIOMATUUECKH (3a 00IY
nperie] Ha u3aanuaTa Bx.: Bruni 2016: 401).

° Tyk He e BB3MOKHO Ja ce M30pou Iisiara Gudmmorpadust, cBbp3ana ¢ [ bOTHHTEHCKHS MPOEKT,
YUATO UCTOPUSA € Ha IoBede oT cto roxunu (Kratz 2013: 1-10).
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CH Bh3HUKBAHE CJIaBSHCKAaTa TPAIAHIIAS HE MOXKE J1a TOTIPUHECE MTOYTH HUIIO 32
PEKOHCTPYKLHMATA HAa TeKkcToBara uctopust Ha bubnusra (Thomson 1998: 719).
Kakro mie Buum, T031 NOCTy/IaT € HEOCHOBATEJIEH U TPOMSAHATA Ha OJX0/a TYK
MOYKE KOPEHHO J1a IPOMEHU CUTYaIHsITa.

W taka, ocHOBHUSAT mpoOieM Ha claBsHCKara OuOneiicka duionorus e
HeiHaTa n3onanus. ToBa ce OTHACSA KaKTO 10 KPUMUYHOMO OCMUCIHAHE HA 00-
wume memooono2uyecku acnexkmu Ha OuOnerckara (QUIOIOrUs U TEKCTOBaTa
KPUTHKA, Taka U 10 mpoliema 3a cpasHumenHomo usciedgane Ha U3eopume.
[Ipu3naBaHeTo Ha TO3U (PAKT € OT CHIIECTBEHO 3HAUYEHHUE 32 HAChPUYABAHETO HA
M3CIIEI0BATEICKN MHUIMATUBY, KOUTO MOraT Jia MO3BOJAT CHCTEMAaTHyeH Ka-
YEeCTBEH CKOK Hampea. 3a IacThe, JTHEC MMa MHOTO KOMIIETEHTHH CIIABUCTH H
YY€HH, aKTUBHM B Ta3u OOJIaCT, KOUTO JONPUHACAT U Bede ca JONPHUHECITH H3-
KITFOYUTETHO MHOTO 32 MOMO0OpSBAaHETO HAa CUTyalWsITa B CpaBHEHHE C TPEIN
JIBaJIeCeT WM TpuaeceT roguHu. B camara bbarapus 6e3cnopHo uma nogHoBeH
nHTEpec KbM Ounbnenctukara. ToBa ce Joka3Ba OT MHOTOOPOWHUTE TTyOIUKAITIT
Ha Kupuno-Meronuesckust HayueH neHTwsp npu BAH npe3 nocneanure rogunu,
KaTo MpoeKTa 3a u3aanueto Ha Crapus 3aBeT 1moj pegakuusara Ha npod. Cs. Hu-
komnoBa (CrapoowsarapckusT npesoy 1998-2013), MmEHOroOpoiftHUTE MyOIUKaINH,
MOSIBMIIN ce B ,,Kupuino-MeronueBcku ctyauu‘ u B ,,Palacobulgarica® u nakpas,
ckopormHara kaura Ha npod. T. CnaBosa (CnaBoBa 2022), camo 3a Aa Ha30BEM
HSKOJIKO OT TsiX. CreoBaTeHO ChIIECTBYBAT OJaronpusITHH YCIOBHS 3a MOI0-
OpsiBaHe Ha Bh3HWKHAJIATa HeOMaronpusTHa cutyarus. Ho kakBo TO9HO TpsiOBa
Jla ce HaIlpaBH, 3a Jla C€ OTKPHAT Hosu usciedosamencku xopuzonmu? Kakso
MOKEM J1a HaIllpaBHM, 3a Ja ObJie HAIIMUAT WU3CIEI0BATEICKU METOA HAUCMUHA
uHosamueen?!

Hepocturst Ha u3cnenBaHus BbpXy UCTOPUATA HA TEKCTa 00OXBalla Mpak-
TUYECKU BCUUKM KHUrY oT Crapus 3aBeT. B HacTodmms noknazn nopaau orpa-
HUYEHOTO BpeMe IIE 1aM CaMO €IMH MHOTO TIOKa3aTeJIeH MPUMep: UCKaM Ja 13-
MI0JI3BaM BB3MOYKHOCTTA Ha TO3M KOJIOKBHYM Jla TOBOPS 3a €JHa CTapO3aBETHA
KHHTa, YUETO M3CJICIBAHE MOXKE /1a OTBOPH BaKHH HEOUAKBAHH M3CIICIOBATEIICKH
MEPCIEKTUBU MIPH U3MOI3BAHETO HA HOB METOJOJIOTUYECKH MOAXOI.

CraBa nyma 3a Haii-cTapust HeOorociayxeOeH IIbJieH npeBoJ Ha Knueama
Ha npopok [{anuun, xoiito . EBceeB e cMdaran 3a neno Ha camust Metonuit u
KOWTO IO €3MKOBH OCOOCHOCTH BBB BCEKH CIIydail MOXKe J1a ce JaThpa He Io-
KBCHO OT Kpas Ha [X B. win Hauanoto Ha X B. B nuteparypara 103U nNpeBoj €
M3BECTEH CaMo MO J[BAa U3TOYHOCIABIHCKH XpoHOorpadcku npenuca. [IbpBusT e
Apxusckusam xponocpag (PTAILA, ¢. 181 Ne 279/658, Tpera uetBbpt Ha XV B. =
M), a Bropust e Buantockuam xpornozpagh (LMAB F. 19, Ne 109, mbpBa TpeTrHa
Ha XVI B. = V). U3nanneto Ha EBceeB ot 1905 1. ce ocHOBaBa Ha MbPBHUS OT TIX,
KaTo KbM HETO ca MpuBeieH! pazHouerenus 1o Bropus (EBcees 1905: LXX).

CrapoObarapckara Tpaguuus Ha Kuueama na npopok /lanuun € U3KII09H-
TeJHO Oorara, Thil KaTo chlIecTByBa He camo Kupuino-MeTtoaueBusT napumeeH
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npeBoa'®, HO U omie Tpu Apyru crapu Bepcun (Bruni 2017b: 591). IIspBara ot
TSX € IpeJcTaBeHa oT mbjiHaTa CUMEOHOBCKA Bepcus'!, Bropara OT 4aCTUYHHMS
npeBoa ¢ TwikyBanusra Ha Mnonut Pumcku'?, 1 Tperata ot ¢parMeHTapHUS
npeBoj (BKITIOYBA HSIKOM CTUXOBE OT JEBETa IVIaBa), KOWTO € 3ama3eH B CIIaBsH-
ckara Bepcus Ha XpoHukara Ha ['eopru CHHKeN, KbAETO ChBIAJa C OTKBCUTE OT
Xponukara Ha Adpukan’.

Bbnpexu cBosiTa 3HAUMMOCT 3a U3CJICIBAHETO HA IIPOMU3X0/1a Ha CTapoObiI-
rapckute npeBoan Ha Crapus 3aBeT JONPECIABCKUAT NpeBoA Ha Kuueama Ha
npopox /lanuun Bce olle HE € JOCTaThbYHO IPOYYEH KaKTO B €3MKOBO, Taka W
B TEKCTOJIOTHYECKO OTHOIIeHHe. BebimHocT ciien EBceeB 10 HamM JHU MOYTH
HHKOW HE ce € 3aHNMaBaJl C TO3M peBoJl. E3ukoBHUTE apxan3Mu, HE caMo JIEKCH-
KaJIHU, HO ¥ IPaMaTHYECKH, KOUTO C€ CpelaT B TO3M TEKCT, ca oueBUAHHU. OT
ellHa CTpaHa, MMaM IPeIBU H30I3BaHeTo Ha cynuH (Tabnuya 1), u oT apyra
CTpaHa, peAnIaTa oT JIEKCEMH, KOUTO Ce yoTpeOsBaT B Hail-CTapuTe CIaBIHCKU
nametaum (Tabauya 2).

- TABJIMIIA 1 -

Han 2:13 |y B'hZhICKALLA AANHAA H APSTOR™S €M HZEHT'A
kot E(noav AavinA kol tovg eilovg avTod Averely

Han 2:14 | g HZ<H>AE I'SEHTh MOYAPELLL RARHAOHECK
0g €ENABeY Avarpeiv Tovg coeovg BafuAidvog

Han 9:22 | PEVE AANHAOY, NRINK HZWIAOXS HACTAEHTA TA PAZOV MOy
Kol etme Aavin, vov EERABov cupfidoat ce cuvesty

Man 9:23 a7’k NPIHAOKS B'BZBKCTHTA TOBK
£y® NABov oD avayysilai ot
- TABJINIIA 2 -
Han 2:2 KOPENHThILL POPLLOKOG™
Han 2:5 pacKkITHTH SLopmdlo
Han 2:7 R'BTOPHUELR OEVTEPOV
Han 2:8, 2:47 | gienoma G010l

10 Ta3u Tpamuims ce cheTor oT 53 phkomca, Aarupaim ot XII 1o XVI Bek (Esceer 1905: LITI-
LXX).

1 Bruni 2017b: 592. CHMEOHOBCKHAT MPEBOJI € 3aCBHIETENCTBAH B 36 PHKOIHCA C H3TOYHOCIABSAH-
CKH ¥ I0XHOCTaBSHCKU pon3xos oT XIV-XVI Bek, kouTo chabpikar Taka HapedeHara Konekuus Ha 16
IMpoporw (3a ciucwka Ha peroncute Bx. EBcee 1905: LX-LXVII).

12 M3nanue Ha TEKCTa [0 TPU U3TOUHOCIABSHCKH npemnuca: Wies 2017: 283-388.

13 Toromanosa 2008: 301-302 (u3manve Ha TeKCTa).

4 Taswm qyma ce cpela B paHHUTE TPEMICH Ha ATIOCTONA, KBAETO MpeBekaa piyog (Xpucrosa-
[lomoga 2005: 462).
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Han 2:9 MHMO HTH TIOPEPYOLLONL

Han 2:10 OBAMNKNHKS ET0.0100G

Han 2:19 HEBECKCK™h TOD ODPOAVOD
Han 2:33 cKRARABNL OGTPAKIVOG
Han 2:35 ckFmARAL doTPOKOV

Han 2:40-44 TLHHTH -0y TBHHTH -HCTBHHTH AETTOVELWY
Han 2:41 ETEYR TIC

Han 3:84 HEQEH 1EPEDG

Han 3:94 HNATs GOTPATNG

Han 3:94 rayia copapopo

Hawn 3:100 REAHH LLEYOC

Han 4:34 cThsa TpiBog

Han 9:26 NPOCMPAKAEHHIE BPAVIGLOC'
Han 9:26 HIOYMENTS TYOVLLEVOG

Han 9:27 cnoy AHA GTOVAN

TpsiOBa na ce oTOenexu, ye B HAKOJIKO Clydyan BUITHIOCKUST XpoHorpad,
KOWTO € TMO-KbCEH, 3ara3Ba apXeTHITHA Pa3HOUYETEHHS (CaMO HSIKOJKO IpUMepa
ca nocoueHu B Tabnuya 3).

- TABJIMIIA 3 -
apxXemunHu pasHoYemeHus. 6MOPUUHU PAZYHOYEMEHUs]
Hau 22|y kopenmnrua V H KopenHLa M

Kol TOVG POPLOKOVG

Hau 2:5 | & mene PASOYMT MOH WHA" ecTh V ® mene M
0 Moyog o’ €uod améotn

Han 3:21 BhBEPrOY 1a nocpkan neyn V R'BREIKE HXs NOCPEAH NEln M
Kai ELAMOnoay €ig pécov Tiig Kapivov

Han 3:38 | 4y akag'mocn (sic 1) V HH BCECTRaKAERENHA M
000& OAOKAVTMGIG

Hau 3:40 | ko wakagmocns (sic)V 1[4Ko ReechKAEKeNHH M
MG €V OLOKAV TG

Han 6:24 | nopcmena g™ ZanorkAL V MOAOKENO Ehic™ ZanorkAx M
€101 S0y

15 Bik. Jlo6pes 1977: 205-208.
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Hau 7:1 | gn, NeprOE A'RTo RaaTocapa V Bk NP'hROE A'RTO RaATAcaps M
év &rel mpwt BaAtacap

HMan 7:28 | nomuiwaenia moa V noMslwAenie moa M
ot dtdoyiopol pov

OcBeH TOBa MpenIebT Ha TIO-HOBH PHKOMUCH ITOKA3Ba, Y€ B MPOYYBAHETO
Morart Jia ObJaT BKJIIOUEHU U OpyTd U3BOpHU. CBHUIETENICTBO OT TOJISIM MHTEPEC
NPEACTaBIIsIBA APYTUAT BHIHIOCKH KOZIEKC, 32 KOWTO ce 3Hae, ue ChAbpXKa Ipe-
BOJIM OT CTApOEBPENCKHU Ha ,,pycvka npocma mosa‘‘. B prrkonuca LMAB F. 19,
Ne 262 (mwpBa TpetnHa Ha X VI B.), MO-TOYHO B MbpBaTa My 4acT, C€ YeTe yHH-
KajneH npeBo Ha Kuueama na npopok Januun (Apxunos 1995; Thomson 1998:
878-879; Temunn 2006: 299-300). B nero rmasute I, 11, VIII, IX, X, XI, XII ca
MPEeBENIEHN OT CTapOoeBpeicku e3mk, nokaro rasure I, IV, V, VI, VII ca 6ummn
KOMHUPaHU OT CIaBSHCKU M3TOYHUK, KOMTO € ChABPKa JOIMpPEcIaBCcKus HeOo-
rociykebeH mpesoa. Hampumep 3amo3naBaneTo ¢ Bropa miasa Ha Kuueama na
Jlanuun o to3u npenuc (uznanuero B: EBceeB 1902: 138—140) sicno mokassa,
4ye HeMHMAT M3TOYHUK BB3XOXK1a KbM 0011 poTorpad Ha prronucute MV, Thid
KaTo 3ara3Ba CHIIHS MPEBOJ] C TIOCOUYCHUTE MO-TOPE JICKCUKATTHU apXan3MHu (BiK.
Tabnuya 2). CneaoBaTenHo, ako C€ OIpaHUYMM JI0 HSKOJKO YacTH OT TEKCTa,
TO3HM W3BOP CHINO TPsAOBA Ja OBbAE B3ET MOJ BHUMAHHE 32 PEKOHCTPYKIHMATA Ha
apxerurna Ha npeBoaa. LI{o ce oTHacs 10 mpoueaypara 3a peKOHCTPYKIUATA MY,
METOIBT, KOUTO TpsiOBa J1a ce M3MON3BA, € METOABT HA MOKA3aTeITHUTE TPELIKH
(Leitfehler)'. Hackopo ro u3non3eax 3a tpamuiusara Ha Croeama na I pucopuii
bozocnos n 1oit ce okaza mHoro edexruseH (Bruni 2023 u Bruni 2024a). Crne-
JIOBaTeIHO B O1M3KO ObJeme € HeoOXOAUMO Jla ce HalpaBU HOBO KPUTHUYECKO
u3nanue Ha Kuueama na J{anuun, OCHOBAaHO Ha ChbBPEMEHHHUTE MPOLEAYPH HA
TEKCTOBUSI aHAJIN3 ¥ HA CPABHEHUETO C U3/IaHUETO Ha IPBIKUS TEKCT Ha Ziegler-
Munnich 1999.

VHOBaTUBHUAT MOIXOA KbM N3yYaBaHETO Ha CTAPOOBITaPCKHS IOTIPECIaB-
CKU 1peBoa Ha Krueama na npopox /{anuu OTKpUBa HOBH TIEPCTICKTHBH HE CaMO
mpeJ ciaBsHCKaTa (UIoNorus, HO U npea Oubneuctukara. B nBe Mou cratum
(Bruni 2017b; Bruni 2019b) u B noknana (Bruni 2018), mpencrasen mpe3 2018 .
Ha ronuIiHara cpeia Ha Society of Biblical Literature B Jlensnp, CAILl, moka3zax
3HAUEHHMETO Ha JIOTIPECIIABCKUS MIPEBO/] 38 PEKOHCTPYKIUATA HA HAKOU MPOOIEM-
HU acTeKTH B UCTOPUSTA HA TphIIKaTa Tpaaumus. [Ipuunnara e cnennara:

Crapo0barapcKusT 10NpeciaBcKu peBoa Ha Knueama na npopok Jlanuun
¥Ma OIpeJIeNIeH pell Ha IIaBUTe, Thil KaTo IJ1aBM 7—8 ca MOCTAaBEHU MPEIH TIaBH
5-6. Ot BpeMeTo Ha EBceeB HaTaThbK ce CMATAlle, Y€ TOBA € IPELIKa Ha MHCAa4YnTe
WX Pe3yaTar OT BTOPUYHA PEOPraHU3aIMsl Ha TEKCTOBUS MaTepral, HaCThIIHIIA
B cnaBsiHckara Tpagunms (EsceeB 1905: XV). Crnen BHUMaTeneH aHaiu3 U Ch-

16 Bsk.: Maas 1960: 26-30.
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MOCTaBKa C TPBLKATa U OCTAaHAJINTE TPAJAUILIUHU CE OKa3Ba, Y€ TOBA HE € ChBCEM
Taka. B 1elicTBUTENHOCT CTapOOBArapCKUAT MPEBO OTPa3siBa MHOTO apXaudeH
MIPOTOTHUII, KOWTO € U3Ty0eH B TPBLIKATa TPATUIINS.

Kakro ce oka3a, cTapoOBIrapCcKusT AONPECIABCKU MPEBOJ MMa ChIara
TEKCTOBA CTPYKTypa, KOATO HamupaMme B Tpblikus nanupyc Chester Beatty 967,
narupaiy ot II-III B., B xolTO m1aBuTe 7—8 CBHIIO Cca MOCTABEHU IIPEIU IVIABU
5-6 (Geissen 1968, Hamm 1969, Hamm 1977). Huto eaun BU3aHTHIICKH KO-
JIeKC ¥ HUTO €/IHa JIpyra BTOPUYHA BepcHsl Ha eBpelickara bubnus Hamar ceinara
CTPYKTYypa OCBEH namnupyca u ctapoowirapckus npesoj (Tabauya 4). [IpoBepux
BCUYKH TPAIUIMH HA XPUCTUSHCKUS M3TOK, BKIIOUYMTEIHO U KaBKa3kuTe (Bruni
2017a), kouTo ca Mmo-cTapu OT ObJTapcKara, ¥ He HaMepuXx HUIIO 1monooHo. ToBa
€ YHHUKAJIeH CIy4ail Ha ChBIAJICHHE MEXY ABE TPATUIINU, OYEBUIHO MHOTO OT-
JlajieueHy XpPOHOJIOTHYECKH U reorpad)cku eiHa oT Apyra, KOeTo HsMma Iperie-
JeHT B oubnenctukara (Bruni 2017b: 593-594).

- TABJINLIA 4 -
Chester Beatty 967 Hau 1-4,7,8, 5, 6,9-12 Buin, Cycana
JTOTIPECIIABCKH TIPEBOJT Jan 1-4,7,8,5,6,9-12 Bun = —
(mpermcu MV) [aumcBa]

Haii-unTepecHHAT acriekT Ha TOBa ChOTBETCTBHUE €, Y€ TO C€ OTHACS eIUH-
CTBEHO /IO CTPYKTypaTa Ha KHHTaTa W HE 3acsira CHeHU(pUIHNATE BHTPEIIHU Xa-
pakTepucTUKy Ha TekcTa. BebiHoct, nokato Chester Beatty 967 e Hall-paHHOTO
cBUAeTeNCTBO 3a craporpbikus npeBoy (Old Greek) na Kuueama na npopokx
Jlanuun, cTapoOBITapCKUIT AOMPECIABCKU MPEBOJI, HAPOTUB, CE€ OCHOBABa Ha
Bepcusta Ha Teomotnon'’. [To-KOHKPETHO, TOM MMa Bpb3Ka ¢ HeliHara JlykuaHo-
Ba PEIAKIMsA, KOSITO ChCTaBIIsIBA MaJIKa IpyIa, ChCTOSIIIA CE OT CEAEM pPbKOIUCca
(Bruni 2017b: 593).

ToBa HU Kapa JOTMYHO A2 CU 3aJ]aJIeM CIIeIHUTE BBIPOCH: KaK TpsOBa /1a
MHTEpIIpeTUpaMe Te3U TEKCTOBH JaHHU? BB3MOXKHO € /1a ce Mpearnoyioxku, 4ye
CTPYKTYPHOTO chBHagienne Mmexny Chester Beatty 967 n ctapoObITapCKus mpe-
BOJI € CIIY4aiilHOCT WJIM Y€ CTapOOBITapCKUsT MPEeBOiad YMHUIIUIEHO € POMEHIUIT
pena Ha miaBuTe? AKO CitydasT Oellle TaKkbB, PEICHUETO Ha MpeBojiaya J1a He ce
IPUIbPKa KbM IPBIKUS U3TOYHUK HE HaMupa oOsicHeHue. B ctapoObiarapckara
JUTEpaTypa MOAXOAbT Ha MPEBOAAYUTE KbM IPBIKUTE WM JIATUHCKUTE MPOTO-
TUMH, 0c0O0eHO KbM CBelieHoTo nucanue u Teopoute Ha Oture Ha LlbpkBara,
BHUHArM € OWJI IATeNIHO Ja ce MPUABPKAT KbM MbpBOU3TOUHUKA. [IpeBoabT nyma
110 JiyMa € Tipeo0J1a/1aBalil B HIKOJIKO JIUTEPATyPHU MIKOIH OT Pa3IHYHH IEPHO/IH.

17 OTHOCHO JIBaTa TPBIKK MPEBO/IA Ha JIAHHUHIT YMTATEIAT MOYKE 1a HAMEPH TaHHH TTOHE B CIICIHH-
Te u3caeasanusa: Munnich 2021; Tov 2022: 318-319.
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Enue acmekt oT rpbhlKaTa TpamuIs HU TioMara Jia HaMepuM OTTOBOp Ha
BbIpoca. OT eAHa cTpaHa, /10 Hac HE € JOCTUIHAJ HUTO €IMH BU3aHTHUiicku Teo-
JIOTUOHOB U3BOP, B KOMTO TEKCTOBOTO PA3IOI0KEHNE Ha IVIaBUTE J1a CE pa3inyaBa
oT Macoperckust TekcT. OT apyra cTpaHa, U3BECTHO €, Y€ CTapOIrpbLKHUAT Ipe-
BOJ Ha JlaHWWII € 3ama3eH B [1Ba pa3iMyHKU CTPYKTYPHU THIIA, TO3U HA MAMUpPyC
Chester Beatty 967 u T03u Ha BatukaHcKus ppkonuc Vat. Chig. R.VII 45 ot XI B.
(LXX®), B kOlTO HsIMa MHBEPCHS HA [TIABUTE, Thil KATO MOCIICOBATEIIHOCTTA Ha
maBute ¢ oouuarinara (lan 1-4, 5, 6, 7, 8, 9-12). CnenoBaTelIHO €AMH U ChIIH
MIPEBOJI CE MpeiaBa B PHKOMHUCUTE CIIOPE/ JBa PA3IMYHU CTPYKTYPHHU THIIA.

OcobeHocTuTe Ha CTapoOBITapcKara Bepcusl TPsOBa Ja ce THIKYBaT B
CMUCBHJI, Y€ Ha TPBIIKU €3UK MO BCAKA BEPOSTHOCT ca OWJIM M3BECTHH JBA TEK-
cTOBM THNA Ha TeonoTHOHOBUS TeKCT Ha Knueama na npopok [anuun, eNAHAAT
€ ChOTBETCTBAJ HA MacopeTcKus TEKCT, a IPYTUsIT € OTpa3siBajl MHBEPCHUSITA Ha
maBu 7-8 u 5—6. CrnepoBaTeTHO MOXKEM Jia MPEATIOI0KUM, Y€ BCEKU OT JIBara
MIPEBOAA, 3aCBUIETEICTBAHN B TPBLKUTE U3TOYHHUIINA, @ UMEHHO CTapOTPBLKUAT
n TeomoTHOHOBHUAT, ca OUIIM pa3NPOCTPAHEHH B JIBAa BApUAHTA B JIBE PHKOMUCHH
Tpanuuuu. ToBa He caMO € HaI'bJIHO JIOTMYHO M ChOTBETCTBA HA TOBA, KOETO CE
Ha0I01aBa B MHOTO JIPYTH CTap03aBETHU KHHTH, HO CHIIO TaKa € TOAKPEIIEHO
OT IOIbJIHUTENTHU JOKa3aTeJICTBa, KOUTO MOrar Jia Ob/laT HAMEPEHU U3BbH IPbII-
KaTa TPaIIHs.

Ksoasyntaeyc (Quodvultdeus), enuckon na Kapraren ot V B., B eqHa ot
TBOpOUTE cu nuTHpa Knueama na npopok /lanuun v € MHOTO SICEH OTHOCHO Heli-
Hara cTpykrypa. Toil s mpencrasst Karo nopeauua ot 12 BUJIEHUs, B KOUTO [JIaBU
7 u 8 mpeaxoxaar rmasu S u 6 (Bogaert 1978: 387). Herosute nutatu ot Kru-
eama Ha npopok /lanuun He OCTaBAT MSCTO 3a CBMHEHUE, Y€ TOW C€ OCHOBaBa
Ha JIaTUHCKaTa Bepcus Ha TeonoTnoHoBHs peBo. KoOCBEHOTO CBUIETENCTBO HA
Quodvultdeus e ¢ oxono 550 roguHM TIO-CTapO OT CTAPOOBIATAPCKUS TTPEBOJ, KO-
TO TpeACTaBisiBa MbiHA JIyKMaHOBCKa pemakius Ha TeonoTHOHOBaTa BEpCHs,
MoKa3Ballla chliara nojpeada Ha raBuTe, oTkpurta B nanupyca Chester Beatty
976. Toa MOke caMO Jja HU Hakapa J1a 3aKJIK4UM, 4€ TaKbB IPBLUKH IPOTOTHII
HAUCTHHA € ChIIECTBYBAJ U Y€ BIOCIEACTBUE TOU € LIUPKYIUPAT HIKOIKO BEKa
npeau Knueama na 6b/1e IpeBeieHa Ha CTapOOBJITapCcKu.

AKO TOBa He € J0CTaThYHO, APYTO MOTBHPKIACHHUE € AaJIEHO OT CUpHIiCcKa-
Ta Tpaauusa ot Hayanoto Ha VIII B. Td cpmio ce ocHoBaBa Ha TeoqoTHOHOBAaTa
BEpCHs U MMa JJOCTa MHOTO JYKHaHOBCKU ueTeHHs. To3u mpeBos uMa TeKCTOBa
noapenda, Onm3Ka, HO HE WACHTUYHA C Ta3W Ha Mamupyca: OT eJHa CTpaHa, TO’
OTpa3siBa MHBEpCHsATA HA MIaBU /-8 u 5-6, HO OT Apyra, IiaBa 9 € BMBbKHATa
mexay ben (Bun) u Cysana (Marsh 2019: 99).

CpaBHEHHETO Ha CTAapOOBJITApCKUSI TIPEBOA ChC CBHUJETENCTBAaTa Ha
Quodvulteus 1 Ha cupuiickaTa Bepcus MO3BOJISABA J1a HAIPABUM CIIETHUTE 3aKITIO-
YEeHMsI: MEXK]ly cpefiata Ha V M HadaJloTo Ha X B. JI0Ka3aTeJICTBaTa 3a UHBEPCHUATA
Ha maBu 7-8 u 5—6 B penakuusaTa Ha TeoqoTHoH Morar Aa ObJaT MpOCIIeaCHH
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JI0 pa3IUYHA MeCTa, OOXBamany reorpadcku 00JacTH, MPOCTHPAIIN CE TIpe3
Cpenuzemno mope u bankanure. CrnenoBarenHo nojapendara, HaMepeHa B Marnm-
pyca, Beue He TpsiOBa /1a ce CUMTa 32 OTIAMYUTEIHA YepTa CaMo Ha CTApOTPBLKHUS
peBo, HO U Ha TeogoTHOHOBUS.

Kato B3emeM mpenBua BCHUKO TOpecliOMEHaro, TPsiOBa JIOTUYHO JIa 3a-
KIIIOUUM, 4e JBe noapeadu Ha Knueama na npopok Januun ca Oy IpUeTH 3a
BCEKH OT JIBaTa TEKCTOBH THIIA, 8 UMEHHO 33 CTAPOTPBIKHS U 32 TeOT0THOHOBUS
npeBof. [o oTHOIIEHNe HAa MBPBUS TOBA c€ MOTBBP)KIaBa OT Manupyca 1 OT Ba-
TuKaHCKus peronuc Vat. Chig. R.VII 45 ot XI B. (LXX?¥), nokaro 1o ce otHacs
710 BTOpHS, TOBA C€ MOJKPEIsl OT CTApOOBITapCKHsl JOMPECIAaBCKU MPEBOJ Ha
Jlanuun u ocTaHanaTa 4acT OT BU3aHTHIICKAaTa PhKOMMCHA TPAUIIHSL.

Pasmenanuar tyk cinydait ¢ Knueama ma npopok [anuun neMOHCTpUpa
HEOCHOBATEITHOCTTA HA MHEHUETO, CIIOPE KOETO CTapOoOBITapCKUTE MPEBOIU Ha
Crapust 3aBeT HAMAT 3HAYCHUE 33 PEIIABAHETO HA TEKCTOJOTHUYECKUTE TpolIie-
MU Ha eBpeiickara bubmus n ma CenryaruHrara. HampoTus, q0ka3aHo e, 4e Te
B HSAKOM CIlydad MOTaT Jla UMaT JIOpY IMO-BayKHA TEKCTOBA CTOMHOCT OT JIPYTH
XPHUCTHSIHCKHU TPAJUIIUK, KOUTO Ca MO-JIPEBHU MO TPOU3XOA'®.

3a ;a ce OTKPUAT HOBU H3CJIEJOBATEIICKH XOPH30HTH M Jla Ce HAIPaBAT
WHOBaTHBHU MPOYYBaHUs, € HEOOXOAMMO CTApOOBITapCKUTE MPEBOAM J1a ObaaT
KOHTEKCTyaJM3UpaHH, a ObJaT W3BAJACHU OT TAXHATA HayyHa M30JaLUs U Ja
ObJIaT U3CICIBAHU ChC CHBPEMEHHH METOIOTIOTHUECKHU CpecTRa'’.

ToBa, OoT enHa cTpaHa, W3MCKBAa MPEOCMHCISIHE HA W3CIEAOBATEICKHTE
CTpaTeruu, C KOUTO OOMYalHO ca CBUKHAIU CIABUCTHUTE, U OT JIPyTa, MO-TOISIMO
BHUMaHHUE OT CTpaHa Ha OMOJIEHCTUTE KbM CTApOOBITapHCTUKATA, KOSITO TBBP/IE
IBIITO € OMITa IpeHeOpernana.

CnaBsiHCKara Oubneiicka (QuUIOIOrUs NMPEKUBSBAa Bb3paXKJAaHE U TOBA €
M3KITIOUYUTEITHO TIOJIOKUTEIICH acleKT, 3a KOHTO TpsOBa aa cme OnmarogapHH Ha
BCUYKHM YY€HHU, KOUTO CE 3aHMMAaBaT C M3y4yaBaHETO Ha TE3U MPEBOJIU B CIIaBSH-
CKUTE U OCTAHAJIUTE €BPONEUCKU CTPAHH.

C o0mu ycunus obaue € Bb3MOXHO J1a C€ HalpaBH KaueCTBEH CKOK Ha-
npen. Hagsgsam ce, ue ¢ TO3M JOKJIAJ CbM YCISUI JJa JEMOHCTpPUpPAM HEU3MO3-
BaHUI MMOTEHIMAT HA M3CJIEBAHMATA B Ta3H OOJIACT M LIEHTPATHOTO MSACTO Ha
CpeIHOBEKOBHATA OBbITapcka MUCMEHOCT 3a OMOJIEUCTHKATA.

CBKPAIIEHUSA

LMAB = Lietuvos moksly akademijos Vrublevskiy bibliotekos, Vilnius.
PTA = Papyrologische Texte und Abhandlungen
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New Approaches to the Study
of the Old Bulgarian Translations of the Old Testament

The present paper aims to foster new understanding and new approaches to
the study of the Old Bulgarian translations of the Old Testament. Although over
the last thirty years, Slavic Biblical philology has been enjoying a certain revival,
it remains in a state of relative conceptual and methodological backwardness if
compared to the ground-breaking achievements that have been made in Biblical
scholarship since the Dead Sea Scrolls were discovered in 1947. This seems
to have two main causes which are related one to another. First, Old Church
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Slavonic translations continue to be studied on the oldest available manuscripts,
rather than on an exhaustive and rigorous analysis of the entire tradition. The
resulting shortage of critical editions and studies on textual history is therefore
particularly conspicuous. Secondly, their philological inquiry has almost always
remained detached from that of the Septuagint and of the Hebrew Bible with
the consequence that models were not always correctly identified, and the text-
critical value has not been properly assessed. Rethinking research strategies in
Slavic philology is logically required in order to guarantee a methodological
alignment with research undertaken in Biblical Studies. This implies, on the one
hand, a focus on issues surrounding the matter of textual transmission as well
as on producing reliable critical editions. On the other hand, the investigation
should be put in the broader context of the textual history and the textual
criticism of their originals as well as of other secondary versions of the Hebrew
Bible. Such an integrate approach allows opening up fascinating new research
perspectives, thereby showing the relevance of the Old Bulgarian Old Testament
for investigating textual stages and variant literary editions not attested in the
surviving Greek tradition.
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